
Uno dei più soddisfacenti compiti della mia vita 
è scegliere il programma per il Trasimeno Music 
Festival, quest’anno alla sua sesta edizione. Non 
sempre è facile. La programmazione di ciascun 
evento richiede tempo e riflessione, non solo per la 
scelta degli artisti e del repertorio, ma anche per ri-
cercare la certezza che il risultato finale sia attraente 
per il pubblico sia italiano che internazionale. Devo 
anche tener conto del fatto che mi trovo ad eseguire 
un quantitativo enorme di repertorio nello spazio 
di una settimana, e che ciò che scelgo sia anche re-
alizzabile. Quest’anno mi concederò una serata di 
riposo nel mezzo del festival, per potermi sempli-
cemente sedere tra il pubblico e godermi la musica. 
La gioia più grande, comunque, mi è data dall’oc-
casione di poter lavorare a stretto contatto con mu-
sicisti scelti da me, in una cornice spettacolare.

Le collaborazioni musicali di quest’anno sono 
particolarmente intriganti. Il violoncellista Pieter 
Wispelwey è sempre stato per me un musicista 
ammirevole, ma prima d’ora non abbiamo mai 
avuto l’occasione di esibirci assieme. Le sue Suites 
di Bach sono conosciute in tutto il mondo, essendo 
tra le più eleganti ed autorevoli. L’intimo scenario 
del Castello dei Cavalieri di Malta a Magione sarà 
il luogo perfetto per assaporarle. Il Quartetto di 
Cremona sta rapidamente decollando nel circuito 
internazionale dei quartetti d’archi, con regolari 
apparizioni alla Wigmore Hall di Londra e con la 
nomina a quartetto “in residence” per la Società del 
Quartetto di Milano. Non vedo l’ora di suonare con 

loro l’appassionante Quintetto di Franck! Un’altra 
nuova collaborazione è quella con il soprano Ilona 
Domnich che, pur essendo all’inizio della sua car-
riera, è già stata segnalata dalla rivista Opera Now 
come un talento da tenere d’occhio. Appena cono-
sciuto il direttore finlandese Hannu Lintu, lo scorso 
autunno, gli ho chiesto di venire in Umbria: il suo 
concerto con musiche di Beethoven è da non perde-
re! Oltre ad essere uno dei direttori più impegnati 
del mondo, è un musicista di grande intelligenza e 
con una preparazione rigorosa alle spalle. Ritorna 
al festival, dopo la splendida impressione fatta lo 
scorso anno, l’Orchestra da Camera di Mantova, 
guidata dal violinista Carlo Fabiano. Verso la fine 
dell’anno registreremo assieme, per la Hyperion 
Records, i due concerti di Mozart che proponiamo 
nel concerto di Gubbio.

Per il nostro evento letterario, siamo emoziona-
ti nel dare il benvenuto allo scrittore Vikram Seth, 
autore di “Il ragazzo giusto” e “Una musica co-
stante”. Essendo egli anche violoncellista amatore, 
cantante e pittore, non c’è dubbio che ci affascinerà 
parlando della sua vita, le sue opere, e dell’impor-
tanza che ha la musica per lui. Ancora una volta, il 
conduttore radiofonico canadese Eric Friesen sarà 
l’impeccabile moderatore dell’incontro.

Mi auguro vogliate unirvi a me per un’altra set-
timana magica in Umbria!

Angela Hewitt
Direttore Artistico

One of the most satisfying tasks in my life is 
to choose the programme for the Trasimeno Mu-
sic Festival, this year presented for the sixth time. 
It doesn’t come together easily. A lot of time and 
thought goes into the planning of each event, not 
only for the choice of artists and repertoire, but also 
to make sure that the resulting programme will at-
tract a local and international audience. I also must 
take into consideration the fact that I perform a huge 
amount of repertoire within the space of a week, and 
whatever I choose must be feasible. This year I am 
giving myself one night off in the middle, to simply 
sit and enjoy the music rather than being on stage. 
My biggest joy, however, is to have the occasion to 
work closely with musicians of my own choosing in 
a spectacular setting. 

The musical partnerships this year are particu-
larly intriguing. Cellist Pieter Wispelwey has al-
ways been a musician to admire, but we have never 
performed together until now. His Bach Suites are 
known around the world as being among the most 
authoritative and stylish. The intimate setting of the 
Castle of the Knights of Malta in Magione will be 
the perfect venue to savour them. The Quartetto di 
Cremona is rapidly taking off on the international 
quartet circuit, appearing regularly in London’s 
Wigmore Hall and being chosen as the quartet in 
residence for Milan’s Società del Quartetto. I can’t 

wait to play the passionate Quintet by Franck with 
them! Another new collaboration is with soprano 
Ilona Domnich who is at the beginning of her ca-
reer, but has already been singled out by Opera Now 
magazine as a talent to watch. After discovering 
Finnish conductor Hannu Lintu last autumn, I 
knew I immediately had to ask him to Umbria. His 
Beethoven concert is not to be missed! One of the 
busiest conductors in the world, he is also a mu-
sician of great intelligence with rigorous training 
behind him. Returning to the festival after the won-
derful impression they made in 2009 is the Orches-
tra da Camera di Mantova, led by violinist Carlo 
Fabiano. Later this year, for Hyperion Records, we 
will record the two Mozart Concertos that we are 
presenting in the penultimate concert in Gubbio. 

For our literary event, we are thrilled to welcome 
author Vikram Seth, author of “A Suitable Boy” 
and “An Equal Music”. An amateur cellist, singer, 
and painter, he will no doubt charm us while talking 
about his life, his work, and the importance music 
holds for him. Once more, Canadian broadcaster 
Eric Friesen will be the impeccable host. 

I hope you will join me for another week of magic 
in Umbria!

Angela Hewitt
Artistic Director

 

ASSOCIAZIONE

Direttore Artistico - Artistic Director

Magione - Perugia - Gubbio
26 giugno/June - 2 luglio/July 2010

Programma/Programme
2010

PRENOTAZIONE E VENDITA BIGLIETTI
ABBONAMENTO PER I SETTE CONCERTI E L’EVENTO CON VIKRAM 
SETH
Euro 330 (adulti) - Euro 165 (fino a 18 anni)
In omaggio una confezione di vini delle Cantine Castello di 
Magione
 PER SINGOLO CONCERTO (in vendita dal 25 Aprile 2010 per gli 
“Amici” del Trasimeno Music Festival e dal 24 Maggio per tutto il 
pubblico) 
Euro 45,00 (adulti) - Euro 22,50 (fino a 18 anni)
• per i residenti nel Comune di  Magione e del bacino del Lago 
Trasimeno Euro 22,50 (per i concerti che si terranno nel Castello 
dei Cavalieri di Malta)
• per i residenti nel Comune di Perugia Euro 22,50 (per il 
concerto che si terrà nella Basilica di San Pietro)
• per i residenti nel Comune di Gubbio Euro 22,50 (per il concerto 
che si terrà nella Chiesa di San Pietro)
(promozione valida fino ad esaurimento posti di ogni singolo 
concerto)
SINGOLA CENA DI GALA ore 19,00 Euro 70,00
26 Giugno, 28 Giugno, 2 Luglio

Durante il Festival la biglietteria serale presso il Castello dei 
Cavalieri di Malta, alla Basilica di San Pietro e alla Chiesa di San 
Pietro sarà aperta un'ora prima del concerto.

TICKET SALES AND RESERVATIONS 
SUBSCRIPTIONS TO ALL SEVEN CONCERTS PLUS THE EVENT WITH 
VIKRAM SETH
330 euros (adults) - 165 euros (up to 18 years)
As a gift, a complimentary  box of fine wine from the Castello di 
Magione Winery 
SINGLE TICKETS (On sale from 25 April 2010 for “Friends” of 
the Trasimeno Music Festival and to the general public on 24 
May 2010)
45 euros (adults) - 22,50 euros (up to 18 years)
SINGLE GALA DINNER AT 7 P.M. 70,00 euros
26 June, 28 June, 2 July

During the festival, the box office at the Castle of the Knights of 
Malta, at the Basilica of San Pietro, and the Church of San Pietro will 
be open one hour prior to concert time.

INFORMATION
TRASIMENO MUSIC FESTIVAL ASSOCIATION
Via XX Settembre 47 - PERUGIA - Tel. and Fax +39 075 5733078
E-mail: info@trasimenomusicfestival.com

The office is open Monday to Saturday from 10.00 a.m. to 12.30 p.m.
In the afternoon or evening, please call Luisa on +39 345 2164548

Tourist Information Office of Magione
Piazza della Repubblica, 3 - Magione (PG) - Tel./Fax +39 075 843859 
infomagione@tin.it

www.trasimenomusicfestival.com

INFORMAZIONI
ASSOCIAZIONE TRASIMENO MUSIC FESTIVAL
Via XX setttembre 47 - PERUGIA - Tel. e Fax +39 075 5733078
E-mail: info@trasimenomusicfestival.com

Apertura ufficio tutti i giorni dal lunedì al venerdì dalle ore 10.00 alle ore 12.30.
Fuori dall’orario di ufficio si prega chiamare la Sig.ra Luisa al n. +39 345 2164548   

Ufficio Informazioni Turistiche di Magione
Piazza della Repubblica, 3 - Magione (Pg) - tel. - fax 075 843859  
E-mail: infomagione@tin.it

www.trasimenomusicfestival.com

In caso di pioggia i concerti programmati al Castello dei Cavalieri di 
Malta si terranno presso la Chiesa di San Giovanni Battista di Magione 
(a 100 metri dal castello).

In case of rain, the concerts at the Castle of the Knights of Malta will 
take place in the Church of S. Giovanni Battista in Magione (100 metres 
from the Castle).

Vade Feliciter srl 
via F. Alberti, 2 - Bevagna (PG) - ITALY
Phone +39 0742 361955 - Fax +39 0742 361951 - E-mail: info@vadefeliciter.com

Executive Worldwide Travel
Suite 220, 55 Murray Street, Ottawa, ON, Canada K1N 5M3
Tel: +1 613 2365555 - Fax +1 613 236 6280 - www.executive-tvrl.com

Artistic Director Angela Hewitt
Director of Operations Guglielmo Beneduce
Press Office and Public Relations 
“Patrizia Cavalletti Comunicazione” - Tel. +39 075 5990443
e-mail: info@patriziacavalletticomunicazione.it
Optimization Department of Culture, Municipality of Magione
Technical and Logistical Assistance Luigi Bufoli

DONATIONS
To make a donation, please go to 
http://www.trasimenomusicfestival.com/donations.php  
where you can donate directly online.  There you will also find a donations 
form that can be sent via fax (+39 075 5733078) to:
Associazione Trasimeno Music Festival
BANK DETAILS: Name of Bank: CASSA DI RISPARMIO DI CESENA 
- Address of Bank: Via Settevalli - Filiale Perugia San Faustino - Code: 
IT92R0612003088000000000744
Name of account holder: Trasimeno Music Festival.

DONAZIONI
Per fare una donazione, visitate il sito web 
http://www.trasimenomusicfestival.com/donations.php 
dove potrete dare il vostro contributo direttamente online. Lì potrete 
trovare anche un'altra forma di donazione che potrete effettuare via fax 
(+39 075 5733078) indirizzato a:
Associazione Trasimeno Music Festival
COORDINATE BANCARIE: Nome della banca: CASSA DI 
RISPARMIO DI CESENA Indirizzo della banca: Via Settevalli - Filiale 
Perugia San Faustino Codice: IT92R0612003088000000000744
Nome del conto: Trasimeno Music Festival.

Trasimeno Music Festival è realizzato 
con il sostegno della

Trasimeno Music Festival is produced 
with the support of the

Un ringraziamento particolare al Sovrano Militare Ordine 
di Malta per la concessione del Castello di Magione

Our gratitude to the Sovereign Military Order of Malta 
for hosting us in the Castle of Magione 
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Monday, 28 June 9:15 pm
Quartetto di Cremona
Castle of the Knights of Malta, Magione
Quartetto di Cremona 
Angela Hewitt, piano
Puccini: Crisantemi
Borodin: String Quartet No. 2             
in D major
Franck: Piano Quintet in F minor

Tuesday, 29 June 5:00 pm
Vikram Seth
Sala dei Notari, Perugia
Vikram Seth, author 
Eric Friesen, interviewer
A meeting with Vikram Seth, author 
of “A Suitable Boy” and “An Equal 
Music”. He will speak about his love of 
music and its appearance in his work 
along with broadcaster Eric Friesen 
from Canada.
In collaboration 
with Umbrialibri - 
Regione Umbria and 
with the Assessorato 
alla Cultura e alle 
Politiche Sociali del 
Comune di Perugia

Lunedì 28 giugno ore 21.15
Quartetto di Cremona
Castello dei Cavalieri di Malta, Magione
Quartetto di Cremona 
Angela Hewitt, pianoforte
Puccini: Crisantemi 
Borodin: Quartetto n.2 in Re maggiore 
Franck: Quintetto in Fa minore per 
archi e pianoforte

Martedì 29 giugno ore 17.00
Vikram Seth 
Sala dei Notari, Perugia
Vikram Seth, scrittore 
Intervistato da Eric Friesen
Un incontro con Vikram Seth, autore 
di “Un ragazzo giusto” e “Una musica 
costante”, che parlerà del suo amore 
per la musica e del ruolo che essa 
riveste nelle sue opere, intervistato dal 
conduttore canadese Eric Friesen.
In collaborazione con Umbrialibri - Regione 
Umbria e con l’Assessorato alla Cultura e alle 
Politiche Sociali del Comune di Perugia

Martedì 29 giugno ore 21.15
Serata Schubert 
Castello dei Cavalieri di Malta, Magione
QUESTO CONCERTO è reso possibile grazie alla
generosità degli “AMERICAN friends” del trasimeno music festival 

Quartetto di Cremona, archi 
Pieter Wispelwey, violoncello
Quartetto in Re minore, D.810
“La Morte e la Fanciulla”
Quintetto per archi in Do maggiore, 
D.956

Thursday, 1 July 8:30 pm
Orchestra da Camera di Mantova
Chiesa di San Pietro, Gubbio
Orchestra da Camera di Mantova
Carlo Fabiano, lead violin 
Angela Hewitt, piano 
Pieter Wispelwey, cello
Vivaldi: Concerto for strings 
in C major, F. XI 44
Mozart: Piano Concerto 
in C major, K. 467
Haydn: Cello Concerto No.2 
in D major
Mozart: Piano Concerto 
in D minor, K. 466

Friday, 2 July 9:15 pm
Chopin Evening
Castle of the Knights of Malta, Magione
Ilona Domnich, soprano
Pieter Wispelwey, cello
Angela Hewitt, piano
A Chopin 
recital 
including a 
selection of 
his songs, 
the Sonata 
for cello 
and piano, 
and some 
solo piano 
works.

Venerdì 2 luglio ore 21.15
Serata Chopin
Castello dei Cavalieri di Malta, Magione
Ilona Domnich, soprano 
Pieter Wispelwey, violoncello 
Angela Hewitt, pianoforte
Un recital dedicato a Chopin, con il 
programma che spazierà da una selezione 
dei suoi lied alla Sonata per pianoforte e 
violoncello, per concludersi con alcune 
opere per pianoforte solo.

Saturday, 26 June 9:15 pm
Schumann Recital
Castle of the Knights of Malta, Magione
Angela Hewitt, piano
Arabeske, Op. 18
Davidsbündlertänze, Op. 6 
Waldszenen, Op. 82
Sonata in G minor, Op. 22

Sunday, 27 June 9:15 pm
Bach Suites
Castle of the Knights of Malta, Magione
This concert is made possible by the generosity
of the “UK Friends” of the Trasimeno Music Festival 

Pieter Wispelwey, cello 
Angela Hewitt, piano
French Suite No. 5 
in G major, BWV 816
Cello Suite No. 2  
in D minor, BWV 1008
French Suite No. 6 
in E major, BWV 817
Cello Suite No. 6 
in D major, BWV 1012
Gamba Sonata 
in G minor, BWV 1029

Sabato 26 giugno ore 21.15
Recital Schumann
Castello dei Cavalieri di Malta, Magione
Angela Hewitt, pianoforte
Arabeske, Op. 18     
Davidsbündlertänze, Op. 6  
Waldszenen, Op. 82 
Sonata in Sol minore, Op. 22

Domenica 27 giugno ore 21.15
Suites di Bach
Castello dei Cavalieri di Malta, Magione
QUESTO CONCERTO è reso possibile grazie alla
generosità degli “uk friends” del trasimeno music festival 

Pieter Wispelwey, violoncello 
Angela Hewitt, pianoforte
Suite Francese n. 5
in Sol maggiore, BWV 816
Suite per violoncello n. 2
in Re minore, BWV 1008
Suite Francese n. 6
in Mi maggiore, BWV 817
Suite per violoncello n. 6
in Re maggiore, BWV 1012
Sonata per viola da gamba
in Sol minore, BWV 1029

Tuesday, 29 June 9:15 pm
Schubert Evening
Castle of the Knights of Malta, Magione
This concert is made possible by the generosity
of the “AMERICAN Friends” of the Trasimeno Music Festival 

Quartetto di Cremona 
Pieter Wispelwey, cello
Quartet in D minor, D.810
“Death and the Maiden” 
String Quintet in C, D.956

Wednesday, 30 June 9:15 pm
Beethoven Concert
Basilica di San Pietro, Perugia
This concert is made possible by the generosity
of the “CANADIAN Friends” of the Trasimeno Music Festival 

Orchestra da Camera di Mantova 
Hannu Lintu, conductor
Angela Hewitt, piano
Overture Die Geschöpfe des 
Prometheus, Op. 43
Piano Concerto No. 4 
in G major, Op. 58
Symphony No. 2 in D major, Op. 36

Mercoledì 30 giugno ore 21.15
Concerto Beethoven
Basilica di San Pietro, Perugia
QUESTO CONCERTO è reso possibile grazie alla
generosità degli “CANADIAN friends” del trasimeno music festival

Orchestra da Camera di Mantova
Hannu Lintu, direttore 
Angela Hewitt, pianoforte
Ouverture “Die Geschöpfe des 
Prometheus”, Op. 43
Concerto per pianoforte n. 4
in Sol maggiore, Op. 58
Sinfonia n. 2 in Re maggiore, Op. 36

Giovedì 1 luglio ore 20.30
Orchestra da Camera di Mantova
Chiesa di San Pietro, Gubbio
Orchestra da Camera di Mantova 
Carlo Fabiano, primo violino 
Angela Hewitt, pianoforte 
Pieter Wispelwey, violoncello
Vivaldi: Concerto in Do maggiore
per archi, F. XI 44
Mozart: Concerto per pianoforte e 
orchestra in Do maggiore, K. 467
Haydn: Concerto per violoncello n. 2 in 
Re maggiore, Hob. VIIb:2
Mozart: Concerto per pianoforte e 
orchestra in Re minore, K. 466
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